
Der er fire roller, som I skal fordele i mellem jer i gruppen 

Rollerne roterer, så man ikke hele tiden har den samme rolle… 

Læs teksten på følgende måde: 

1.​ Reading – personen læser afsnittet. (jeg har ikke lavet inddelinger af teksten, så det 
bestemmer I, men følg nogenlunde tekstens afsnit, for at det giver mening…) 

2.​ Summary – efter afsnittet er læst giver denne person et summary (in English, 
naturally), af hvad der lige er læst 

3.​ Important words – baseret på oplæsningen og summary udvælger denne person de 
to-tre vigtigste ord fra afsnittet og skriver dem den i jeres fælles noter til teksten. 

4.​ Translate – Denne rolle kommer kun i brug, hvis der er noget I andre i gruppen, har 
behov for at få oversat til dansk. Hvis det er tilfældet, er det denne persons opgaver 
at oversætte. Til det må man selvfølgelig bruge www.ordbogen.com, hvis man har 
brug for hjælp. ALLE i gruppen kan sætte oversætteren i gang, når som helst. Også 
oplæseren, imens der læses op. 

Når I har gjort det for det første afsnit af teksten, så skift roller, så oplæseren bliver 
referenten, referenten bliver ord-finder, ordfinderen bliver oversætter og oversætteren bliver 
oplæser. 

Gør det efter hvert afsnit. 

Hvis I er i tvivl om fremgangsmåden, så er det bedre at spørge en gang for meget end en 
gang for lidt😉 

Hvis I er flere i gruppen end 4, så må en af jer sidde over i hver runde på skift 

Jeg er tilbage på vores fælles meet, hvis I har spørgsmål😊 

 

http://www.ordbogen.com
https://meet.google.com/xga-qefw-shs

